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Zdravstveno stanje
Josipa Broza Tita 
so sfabHiziraii

LJUBLJANA, SFRJ. 
Predstavniki jug oslovanske 
vlade trdijo.:' da so Titovi 
zdravniki stabilizirali njego­
vo zdravstveno stanje in da 
je zaradi tega možno, da bo 
živel še dalj časa. Priznavajo 
pa, da je Tito povsem odvi­
sen od raznih zdravstvenih 
naprav, posebno z umetnim 
čiščenjem njegovih ledvic, in 
da o okrevanju ni govora.

Pred dnevi so oblasti v 
Ljubljani prvič v zadnjem 
mesecu, odkar se je Titovo 
stanje resno poslabšalo, do­
volile, da so tuji novinarji o- 
biskali ljubljanski Klinični 
center in si ga ogledali od 
znotraj. Uslužbenci Klinične­
ga centra, v katerem je baje 
4,200 postelj, so pokazali no­
vinarjem razne zanimivosti 
Centra in odgovarjali na 
vprašanja.

Tito se nahaja v najvišjem 
nadstropju Kliničnega centra 
in tja niso pustili novinarjev. 
Novinarji tudi niso smeh 
spraševati Titovih zdravni­
kov o ppteku predsednikove 
bolezni ali se sploh srečati z 
njimi.

Naj novejše poročilo iz Beo­
grada danes zjutraj pa poro­
ča, da je Tito sedaj v izredno 
kritičnem stanju. To je prvič, 
ko so v Beogradu rabili ta iz­
raz za predsednikovo stanje. 

---------o---------

Povečanje napetosti v 
Kabulu; Sovjeti še 
pošiljajo okrepitve

KABUL, Afg. — Redki tuji 
novinarji, ki so še v Kabulu, 
poročajo, da je zopet opažati 
povečano napetost med pre­
bivalci glavnega mesta in 
sovjetskimi vojaki. Vsi priča­
kujejo, da se bo začel nov val 
štrajkov in demonstracij pro­
ti Karmalovi vladi in ZSSR. 
V sličnih izgredih pred dve­
ma tednoma je več sto Afga- 
nistapcev in nekaj sovjetskih 
vojakov izgubilo življenje.

Zopet so se pojavili na ka­
bulskih ulicah močno oboro­
ženi sovjetski vojaki, ki gle­
dajo zelo nezaupno na mimo­
idoče Afganistance. Nad me­
stom pa krožijo helikopterji 
in lovci.

Na kabulskem letališču, ki 
obenem služi kot vojaško o- 
porišče, je jasno, da je zračni 
most med Sovjetsko zvezo in 
Afganistanom v polni rabi. 
Tujci, ki čakajo na letala 
prav na letališču, poročajo, da 
velika štirimotorna trans­
portna letala pristajajo dva­
krat ali trikrat na uro. Skozi 
okna čakalnice pa gledajo, ko 
sovjetski vojaki raztovarjajo 
vojaško oprerpo. Tovornjaki 
in helikopterji odvažajo opre­
mo na oddaljena sovjetska 
oporišča po vsej državi.

Druga poročila govorijo o 
oklopnih vozilih, ki stražijo 
glavno cesto med ZSSR in 
Kabulom, posebno ob tunelih, 
ozkih prelazih in mostovih.

Zahodni vojaški strokov­
njaki menijo, da. ima ZSSR 
sedaj okoli 90,000 mož v Af­
ganistanu in da še prihajajo 
nove enote. Uporniki in dru­
gi opazovalci pa pravijo, da 
so postali Sovjeti bolj kruti v 
svojem vojskovanju proti Af­
ganistancem.

-------- o--------
Darujte v tiskovni sklad 

Ameriške Domovine!

Novi grobovi
Raymond lluss

Preteklo soboto zjutraj je v 
Stuartu, Florida, kjer je bii 
na počitnicah, umrl 52 let 
stari Raymond Russ z 1163 E. 
,168 St., rojen v Clevelandu, 
mož Delia, roj. Tekancic, oče 
Elaine Apanaites, Denise 
Murphy, Lori, Raymonda in 
Roberta, 2-krat stari oče, sin 
pok. Louisa in Frances, roj. 
Cerar, brat Marilyn Medveš, 
veteran korejske vojne, zapo­
slen pri Horsburgh & Scott, 
Inc. do leta 1972, ko ga je bo­
lezen prisilila, da je šel v po­
koj. Pokoini je bil član in 
pred leti jnodpredsednik dru­
štvi Loyalites št. 158 SNPJ, 
bivši predsednik Veteranske­
ga kluba v Euclidu, član VFW 
št. 2629, L.O.O.M. in FOE. 
Pred leti je bil oskrbnik go­
stilne pri Slovenskem delav­
skem domu na Waterloo Road. 
Z ženo sta bila aktivna pri 
SNPJ farmi v Enon Valley, 
Pa. in je bil izvoljen za župa­
na Borough Enon Valieya. 
Pogreb bo iz Želetovega po­
grebnega zavoda na E. 152 St. 
v sredo, 12. marca, ob 8.15 
zjutraj, v cerkev Marije Vne- 
bovzete ob 9, nato na pokopa­
lišče Vernih duš. Na mrtva­
škem odru bo danes zvečer 
od 7. do 9. ter jutri popoldne 
od 2. do 5. in zvečer od 7. do 9.

Martin Marinčič
Preteklo soboto zjutraj je 

na Garfield Hts. nenadno 
umrl 67 let stari Martin Ma­
rinčič, mož Helen, roj. Domi­
nah, oče Michaela, Josepha, 
Martina, Thomasa, Margaret 
Miller, Judith in pok. Susan 
Julian, brat Mary Urbančič, 
Frances Mauer, Rose Simms, 
Anne Omerza, Antonie Turk, 
Albine Zgonc, Josephine Ar­
ko, Mollie Hayden in pok. 
Johna in Ignatipsa, 4-krat 
stari oče, zaposlen kot stroj­
nik pri Buckeye Forge Co. do 
svoje upokojitve. Pogreb bo 
iz Fortunovega pogrebnega 
zavoda na 5316 Fleet Ave. v 
sredo, 12. marca, ob 9.15 do­
poldne, v cerkev sv. Petra in. 
Pavla na Garfield Hts. ob 10, 
nato na Kalvarijo. Na mrtva­
škem odru bo danes zvečer od 
7. do 9. ter jutri popoldne od 
2. do 5. in zvečer od 7. do 9.

Edward J. Stupar
Včeraj je nenadno umrl na 

svojem domu na 1565 E. 1/2

Rodezijski belci 
hočejo sodelovali
v Mugabejevi vladi

SALISBURY, Rod. — Vo­
ditelj belske manjšine v Ro­
deziji lan Smith je izjavil, 
da je pripravljen vstopiti v 
vlado črnskega voditelja Ro­
berta Mugabeja in sodelovati 
brez posebnih pridržkov ali 
zahtev.

Mugabe je dobil absolutno 
večino v rodezijskem parla­
mentu na volitvah, ki so bile 
27. do 29. februarja. Do pod­
pisa sporazuma o premirju v 
Rodeziji, lani decembra, je 
.vodil Mugabe oboroženo gve­
rilsko vstajo, proti vladi lana 
Smitha in nato proti vladi 
škofa Muzoreve, ki je sodelo­
val s Smithom in belsko 
manjšino.

Mugabe je že dosegel spo­
razum z drugim vplivnim 
gverilskim voditeljem Jošuo 
Nkomo. Soglašala sta, da bo­
sta ustanovila koalicijsko vla­
do, čeprav bo obdržal glavno 
besedo Mugabe. Sedaj bi se 
tema dvema rad pridružil tu­
di lan Smith.

Opazovalci razmer v Salis­
bury ju dvomijo, da bo Mu­
gabe sprejel Smithovo po­
nudbo za sodelovanje v novi 
vladi, ki jo bosta imenovala 
črnska voditelja že ta teden. 
Mugabe je že izjavil, da bo 
povabil enega ali'dva belca, 
naj vstopita v vlado.

lan Smith je govoril novi­
narjem o svojih skrbeh, da 
namerava. Mugabe vpeljati 
marksistično ureditev v Ro­
deziji, ki se bo uradno ime- , 
novala Zimbabve takoj po 
dosegi popolne suverenosti.
t*+4**+*4 ********* t ‘'r**+***,J,r se

St. 57 let stari Edward J. Stu­
par, vdovfec po ženi Justine, 
roj. Naglich, ki je umrla 1. 
julija 1979, brat Franka, Wil- 
liama, Stanleyja, Ann Erja­
vec in Eleanor Stupar, stric 
in prastric, rojen v Clevelan­
du, veteran druge svetovne 
vojne, električni inženir po 
poklicu, zaposlen pri Hydrau­
lic Equipment Co. dokler ga 
ni očesna bolezen prisilila, da 
je šel v pokoj. Bil je član 
Marijine legije pri Mariji 
Vnebovzeti. Pogreb bo iz 
Želetovega pogrebnega zavo­
da. Čas pogreba ob tem poro­
čilu še ni določen.

Zadnje vesti
• Houston, Tex. — Republi­

kanski predsedniški kandidat 
John ,B. Connally je odpove­
dal svojo kandidaturo včeraj. 
Na primarnih volitvah v dr­
žavi Južna Karolina, ki so bi­
le v soboto, je zmagal Ronald 
Reagan z veliko večino. Po­
litični opazovalci menijo, da 
ima Reagan sedaj veliko 
prednost v vrstah republikan­
ske stranke. .
» Teheran, Iran. — Spor med 
iransko vlado in skrajneži v 
poslaništvu'je postal hujši. 
Skrajneži sedaj ravnajo po 
svoje in nočejo slediti navo­
dilom vlade. Talcev niso iz­
ročili vladi, čeprav sta to 
zahtevala Bani-Sadr in zuna­
nji minister Gotbzadeh. Opa­
zovalci napovedujejo, da je 
končni obračun blizu.

• Tel Aviv, Izr. — Minister- 
ski predsednik izraelske vla­
de Menahem Begin je imeno­
val za novega zunanjega mi­
nistra 65-letnega parlamen­
tarnega voditelja Jitžak Sa- 
mir-a. Šamir zagovarja trdo 
linijo v pogajajnjih o pale­
stinski avtonomiji.

Bosnia je razdajala 
sovjetski konzulat 
v Zahodnem Berlinu

ZAH. BERLIN. — Tempi­
rana bomba, ki so jo podtak­
nili neznanci, ie, !.;- ’čila pro­
store sovjetskega konzulata 
v Zahodnem Berlinu. Člove­
ških žrtev ni bilo.

Neznanec, ki je poklical 
neko časopisno agencijo kma­
lu po eksploziji, je dejal, da 
so za atentat odgovorni Af­
ganistanci, ki nas p rotujejo 
sovjetski zasedbi njihove dr­
žave.

To je prvi resnejši napad 
na neko sovjetsko poslopje v 
zahodni Evropi, ki ga je- mo­
goče povezati z afganistansko 
krizo in tamkajšnjim sovjet­
skim početjem.

****** .'**************** *********

VREME
Pretežno oblačno in vetrov­

no danes z naj višjo tempera­
turo okoli 43 F. Jutri delno 
oblačno in nekaj hladnejše. 
Naj višja temperatura okoli 
35 F.

Slika o sedanji Jugoslaviji in Sloveniji potom časopisa
m.

V Ljubljani je novinar Ap­
ple spraševal ljudi o dobi po 
Titu. Predvsem se je zanimal, 
ali mislijo, da bodo novi vo­
ditelji zmožni ohranjati rav­
notežje med raznimi narodi 
in narodnostmi, ki bivajo v 
današnji Jugoslaviji. Takšne 
posredniško, p o m i r j evalno 
vlogo da je igral Tito sam. 
Kaj pa njegovi nasledniki?

Nek umetnik, ki je bil par­
tizan med vojno, je rekel Ap- 
ple-u, da je splošno mnenje 
med ljudmi v državi, da že 
več let nosijo breme Titove­
ga partijskega in državnega 
dela drugi voditelji. Ti ljudje 
bodo po Titovi smrti lahko 
nadaljevali s tem delom.

Timesov dopisnik Apple je 
razmišljal, da je nekako pri­
merno, da se izteka Titovo 
življenje prav v Ljubljani. O- 
menja, da se je Tito rodil pri­
bližno 60 milj vzhodno od 
Ljubljane, v vasi Kumrovec,

ter da je bila njegova mati 
Slovenka, oče pa Hrvat. 
Kumrovec leži ob slovensko- 
hrvaški meji, a je v Hfvatski. 
Apple tudi omenja, da je po­
stala Titova rojstna hiša na­
rodni muzej, napolnjena z 
raznimi slikami in kmečkim 
pohištvom. (Da je to res, lah­
ko potrdijo tisti, ki so obiska­
li to hišo. Skoraj bi rekli še, 
da vas Kumrovec postaja ne­
kak muzej, ker gradijo tam 
razne ustanove. Ur.)

Nato piše Apple o Ljublja­
ni, da je morda najbolj uspeš­
no mesto v vsej Jugoslaviji 
glede gospodarske dejavnosti. 
Na ljubljanskih ulicah je 
Apple opazil več znakov, ki 
pričajo o gospodarski razvi­
tosti in napredku Ljubljane 
in Slovenije v primerjavi z 
drugimi,deli Jugoslavije. Kot 
primere je navedel Apple, da 
so ženske zelo lepo oblečene 
in to po najnovejši modi, da 
so izložbena okna trgovin na­
polnjena z. raznimi pridelki

iz Afrike in Srednjega vzho­
da, pohištvom iz Skandinavi­
je, gramofoni in magnetofoni 
.iz Japonske itd. Na cestah so 
pa avtomobili vseh mogočih 
tipov, od Fiata do Renaulta, 
od Citroena do Mercedesa.

Apple je tudi omenil, da je 
Slovenija v kulturnem smislu 
bliže Zahodu kakor Balkanu.

Gd Ljubljane do Italije je 
samo 60 milj, do Avstrije pa 
komaj 40. Ako naročite kavo 
v restavraciji, vam prinesejo 
espresso, pravi Apple, ne pa 
turško kavo, kakor na jugu 
države. Tudi starejše stavbe 
in poslopja, ki jih je videti v 
Ljubljani, so večinoma v ba­
ročnem ali renesančnem sti­
lu, slične tistim, ki jih je mo­
goče videti v sosednji Avstri­
ji-

Glede slovenske narodne 
zavesti je Apple pisal precej 
površno. Dobil je namreč vtis, 
da so Ljubljančani ponosni 
na svoje mesto in tudi na 
Slovenijo, da sc pa zavedajo

INFLACIJSKA STOPNJA V 
ZDA SE JE POVZPELA NA 
NESPREJEMLJIVO RAVEN

Jimmy Carter
- ■ J

WASHINGTON, D.C. — 
Najnovejši gospodarski po­
datki, ki jih ima na razpola­
go Carterjeva administracija., 
kažejo, da se je stopnja infla­
cije v Združenih državah v 
februarju približala 20/( na 
leto, kar ne pomnijo v zad­
njih desetletjih. Najslabše le­
to doslej je bilo 1974, ko je 
bila inflacija kar 18.3'i.

Edina vzpodbudna številka 
med vsemi, ki jih je objavila 
zvezna vlada za mesec febru­
ar v ekonomskem smislu, je 
bilo dejstvo, da je odstotek 
brezposelnih padel od 6.2'^ 
na 6 Vi. Ker pa vladni gospo­
darski izvedenci menijo, da 
potrebujejo ZDA ekonomski 
zastoj — recesijo — da bi se 
ohladil inflacijski vzpon, niso 
bili zadovoljni niti s tem.

Dobro poučeni viri, ki so 
blizu Bele hiše, pravijo, da 
se predsednik Jimmy Carter 
zaveda političnih težav, ki jih 
povzroča inflacija njegovi 
kandidaturi. Sen. Edward 
Kennedy in vsi republikanski 
kandidati osredotočajo svoje 
kritike na gospodarske teža­
ve ZDA v treh letih Carter­
jevega predsednikovanja. Vsi 
predlagajo razne gospodarske 
programe, od obveznega raci- 
oniranja gazolina ter stroge­
ga nadzorstva zvezne vlade

New York Times
nevarnosti nacionalizma. Da 
bi to ugotovitev potrdil, je 
Apple opisal pomenek, ki ga 
je imel z nekim točajem v so­
dobnem hotelu “Lev” v Ljub­
ljani.

“Stvari so se spremenile v 
zadnjih 20 letih,” je povedal 
točaj novinarju. “Sedaj sem 
najprej Jugoslovan in šele 
nato Slovenec! Nič se ne bo 
dogodilo, ko bo ‘stari’ umrl. 
Na tujem dvignejo krik in 
vik, a tu bomo delali še na­
prej tako, kot doslej.”

Tej izjavi točaja je dodal 
Apple dvom drugih opazoval­
cev jugoslovanskih političnih 
razmer, ako je resnična. Nek 
urednik v Ljubljani je nam­
reč rekel Apple-u, da bodo 
Sovjeti morda npr. predlaga­
li Bolgarom, naj začnejo z 
zahtevo po Makedoniji. Tak­
šna kriza bi pa kaj hitro vo­
dila k težavam v drugih na­
rodnih in narodnostnih pre­
delih te večnarodne države.

(Konec prihodnjič)

nad cenami in plačami (Ken­
nedy), do zmanjšanja zvez­
nega proračuna za kakih 11 
milijard dolarjev (John B. 
Anderson).

Carter in njegovi svetoval­
ci na področju gospodarstva 
sedaj obravnavajo razne na­
črte o tem, kako naj bi naj­
bolj učinkovito vplivali na 
rastočo inflacijo, ne da bi si s 
tem nakopali prehude poli­
tične težave za predsednika.. 
Napovedujejo, da bo Carter 
že ta teden navedel obširen 
program novih gospodarskih 
ukrepov, ki jih bo podvzela 
njegova administracija. Po­
drobnosti še niso znane.

Načelnik p r edsednikovega 
odbora gospodarskih sveto­
valcev Cfharles L. Schultze je 
rekel novinarjem, da se vlad­
na posvetovanja nadaljujejo 
skoraj 24 ur na dan in da je 
Bela hiša v stalnem stiku s 
člani Kongresa, ki so odgo­
vorni za ekonomska vpraša­
nja.
Vladni izvedenci priznavajo, 

da bi bila inflacijska stopnja 
še hujša, ako ne bi bile cene 
hrane skoraj ustaljene. Pred­
videvajo pa v naslednjih 
mesecih vzpon tudi v teh ce­
nah.

Uvozne omejitve?
Nekateri člani Kongresa 

se zanimajo za omejitev uvo­
za avtomobilov, izdelanih v 
tujini. Posebno iskani na a- 
meriškem trgu so avtomobili 
japonskega izdelka.\ Samo v 
februarju, navajajo kongres­
niki, je bilo 27'J vseh novih 
avtomobilov, prodanih v 
ZDA, japonskega izvora.

Lani so japonske avtomo­
bilske tovarne prodale kar 
1,700,000 svojih avtomobilov 
v ZDA, leta 1977 pa 1,400,000. 
Sklicujoč se na podatke zn 
januar in februar, računajo 
poznavalci ameriške avtomo­
bilske industrije, bodo leto i 
Japonci prodali več kot 2 mi­
lijona avtomobilov v ZDA.

Člani kongresa kakor tudi 
Unija avtomobilskega delav­
stva (UAW), trdijo, da je na­
daljevanje tega stanja ne- 
vzdržljivo. Ako Japonci ne 
omejijo izvoz v ZDA, pravijo, 
bo Kongres sprejel zakon v 
ta namen. Znano je, da se Ja­
ponci tega silno boje.

--------- o---------

Veliko več mamila bo 
na razpolago letos 
v ZDA in Evropi

LONDON, Vel. Brit. — Po­
licijske oblasti,, odgovorne zn 
boj proti uporabi in širjenju 
mamila v Združenih državan 
Amerike in zahodni Evropi, 
pravijo, da bodo imeli trgov­
ci in uživalci te snovi na raz­
polago letos veliko večje ko 
ličine, kakor v zadnjih letih.

Pridelovalci opija v jugo­
vzhodni Aziji in na Srednjem 
vzhodu so imeli izredno do­
bro letino. Prekupčevalci in 
tihotapci mamila pa postaja­
jo vedno bolj spretni. Poli­
caji in cariniki trdijo, da sto­
rijo, kar morejo. Kljub tem 
prizadevanjem, računajo, Jn 
zaplenijo le majhen odstotek 
vsega mamila.

Iz Clevelanda 
in okolice

Jadranov koncert—
Včerajšnji koncert pevske­

ga zbora Jadrana v Sloven­
skem delavskem domu na 
Waterloo Road je bil lep in 
uspešen. Dvorana je bila za­
sedena z več kot 500 ljudmi. 
Bilo je več obiskovalcev ka­
kor sedežev in nekateri so se 
morali vrniti domov.

Kosilo MZA—
Kosilo Misijonske Znam- 

karske Akcije bo v nedeljo, 
16. marca v šolski dvorani pri 
Sv. Vidu. Poleg pečenih pisk 
in govedine bo tudi goveja ju­
ha. Vstopnice lahko naročite, 
ako pokličete Franka Kuhela 
na 881-5163, Janeza Prosena 
na 486-2394 ali Lavriševo na 
481-3768.

Slomškov krožek—
Prihodnjo nedeljo, ob času 

misijonskega kosila pri Sv. 
Vidu, bodo člani in prijatelji 
Slomškovega krožka lahko 
poravnali svojo članarino in 
prispevali kak dar za progla­
sitev škofa Slomška svetni­
kom.

Rojstni dan—
V sredo, 12. marca, bo rojak 

Joe Drobnič praznoval svoj 
92. rojstni dan. Slavljencu 
čestita njegova nečakinja 
Anica Cendol z družino. Tem

V

čestitkam se pridružuje tudi 
Ameriška Domovina!

Iz bolnišnice—
Ga. Ivanka Cenkar iz Ge­

neve, Ohio se je vrnila domov 
iz bolnišnice po uspešno pre­
stani operaciji in sedaj okreva 
na domu. Prisrčno se zahva­
ljuje vsem za voščila, kartice, 
obiske, darila in še posebno 
za molitve.

Seja—
Društvo sv. Ane št. 4 ADZ 

ima svojo sejo v sredo, 12. 
marca, ob 7.39 zvečer v obi­
čajnem prostoru. Po seji za­
bava.
Zadušnica—

Jutri, v torek, ob 7. zvečer, 
bo v cerkvi sv. Vida sv. maša 
za pok. Joškota Kristanca.
Za koroške študente— 

Namesto cvetja h krsti pok. 
Alojziji Lončar, je darovala 
družina Franka Kastigarja 
$20 za študente v Mohorjevi 
hiši. Prav tako za revne ko­
roške študente v spomin pok. 
Slave Vehovec sta darovala 
$20 Karol in Agnes Bojc. G. 
Pavel Lavriša je tudi daroval 
namesto cvetja pok. Lydiji 
Sankovič $10 za koroške štu­
dente. Lepa hvala izreka v 
imenu Mohorjeve družbe pov. 
J. Prosen.
Tiskovnemu skladu—

Rev. Alois Zdolšek, Parkers 
Prairie, Minn, je daroval $72 
v tiskovni sklad Ameriške 
Domovine. Za ta izredni dar 
se rev. Zdolšku prav prisrčno 
zahvaljujemo!

Smrt poznanega rojaka 
v Kanadi

TORONTO, Ont. — Pretek­
lo sredo. 5. marca, je umrl 
znani rojak. 61 let stari An­
ton Juha, ki je bival na 62 
Redcar Avenue v tem mestu. 
Pokojni zapušča ženo Marijo, 
ter hčer Mary, poročeno Ro­
vanšek. V Sloveniji zapušča 
brata. Pogreb je bil iz cerkve 
Marije Brezmadežne v sobo­
to, 8. marca, ob 10. dopoldne.
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Popuščanje napetosti ni prenehalo -
ker udetente nikoli ni bilo

Pod angleškim naslovom “Detente never lived” je 
v zelo razširjenem nemškem listu Die Welt (11. janu­
arja) napisal znani uvodničar ameriške revije Wash­
ington Post George Will članek, ki prinaša zanimiv ko­
mentar k “prenehanju tako imenovanega popuščanja 
napetosti — detente — v svetu,” ko je Brežnjev “proti 
vsem priznanim pravicam” vdrl v Afganistan, da pri­
de do toplega morja v Perzijskem zalivu v smislu sta­
rega carskega ekspanzionizma.

Fves igrajo Sovjeti “po regelcah”, ki jih glasbeno 
trobentajo z najvišjih streh. Po regelcah, ki jih Zahod 
smatra za “zgolj ideologijo”, ki pa nima nič zveze z 
resmčnim dogajanjem, ki je zadaj. Treba je samo opa­
zovati, kako gledajo zahodni voditelji Brežnjeva ob in­
vazij: v Afganistan samo v vlogi “davnih carjev”, ne 
vidijo pa, da ravna z Afganistanom samo kot že s svo­
jo “tradicionalno vplivno sfero”. Tako sprevrže Zahod 
smisel drugam, ko ne gre za carski ekspanzionizem, 
temveč za nadaljevanje niza “svetovnih revolucij”..

V svoji knjigi “Mein Kampf” Je Hitler povsem 
jasno in nedvoumno razodel svoje gledanje na svet in 
na svoj cilj v njema so tedaj — v tridesetih letih 
(1930) —- celo zelo inteligentni ljudje mrščili obrvi in 
se spraševali, kaj Hitler prav za prav “v resnici misli’-. 
Že dvainšestdeset let vlada v Sovjetiji leninizem, ki se 
nahaja v svojem cilju po zavzetju vsega sveta “v smrt 
nem konfliktu z buržoazno družbo”. In vendar se po 
tako doled dobi liberalni ljudje popolnoma resno spra­
šujejo, kaj Brežnjev pravzaprav “resnično” misli in 
namerava s to invazijo. Profesor H. Seton-Watson je 
nekoč rekel, da mi vedno sprejemamo za resnico to, 
kar nam Sovjetija slučajno razodene, ne tega, kar si 
oni med seboj nenehno pripovedujejo. To, kar 200,000 
komunističnih funkcionarjev po tovarnah in kolhozih 
od Prežnjeva do zadnjega- funkcionarja — pridigajo 
svojim podrejenim, je niim samo kamuflaža. Kaj pa 
Sov jeti “v resnici hočejo”, pa da je to, kar kakšen pri - 
leten diplomat, recimo član sovietske delegaciie pri 
Zvezi narodov razodene pri whiskiiu, ali pa sliši kak­
šen znanstvenik iz notranjosti srednjezahodne Ameri­
ke ra kakšnem kongresu od prijaznega člana Akade­
mija v Novosibirskem.

Vera v to, da so kje obče priznana ob'evalna pra­
vila in da so ta pravila prav naša, ki počivajo na libe­
ralnih demokratičnih vrednoten iih, je oni j, mamilo za 
naše vladajoče kroge. Nam vladajo ljudje, ki najdejo 
in snet razloge za to, da Sovjeti nrav za prav ne mi- 
sb.io to. kar govore. Oziroma iasneie: da zaupa i o,
da resnično rrbdiio le to. kar skleneio na vrhunskih 
konfoTcnr-ah ali ’m kar so vezani po Helsinških skle­
pih ah človečanskih pravilih. /-

Lahko gg govori o obnašanju, ki ustreza “prizna­
nim pravilom”, pa se misli pri tem, da je tako obnaša- 
rie mogoče samo v okviru “priznanih pravil”, ne pa 
Buh o- n iih iziemah. Sovjeti pa to tako mislijo: pr:
stranskih, vnrač^niih (nnr. nri problemu Goa v Tndiii 
j Idol. ah' o lačen ju črt 1. 1979 na.otokih, ki so jih leta 
Ur > ugrabili Japonski), pa tudi pri važnieših zadevah,
< kot nnr. pri osvajanju Južnega Vietnama, in v celi 
vrsti vojsk v mirni povojni dobi), ie bila brutalna sila 
edino pravilo, brutalna sila, ki je tudi uspela.

Kar Carter imenuje - “priznana mednarodna pra­
vila”. so pravila, ki jih priznava splošna mednarodna 
družba, Ta skupnost je pa spet fikcija. Spet ni nobenih 
vrednot, ki bi predpostavljale tako svetovno občestvo. 
‘Trumana pravila” gotovo niso pravila ZN-listine. 
B’<' ••sna poraza v Travm in Afganistanu učinkujeta, 
nri Združenih narodih tako. kakor je vplival Mussoli­
nijev vpad v Abesinijo na Društvo narodov: pokazal 
je, kako smrtno bolna je — Zveza združenih narodov.

“Priznana pravila”, o katerih govori Carter, so 
lahko princini detente, nopuščania. ki so bili podpisan;
•°d vrhuške h 1972. Vendar: 1. 1973, ko se še ni posuši­
lo črnilo podpisov, so že Sovieti vzpodbudili Jom-Kiour 
v- ino m in financirali: 1. 1974 so preprečili mirno zdru­
ženje obeh Vietnamov; k 1975 so odposlali svoie ku­
na:; c e mačance v Angolo: 1. 1978 so poslali svoje sve­
tovalce v Abesinijo, med njimi celo enega generala; ko

j,

h-S. .'
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so 1. 1979 poslali svojo rdečo armado v Afganistan, so 
pa celo Amerikanci opazili, da z detente nekaj ni v re­
du ..

V Washington Post je bil natisnjen stavek: Deten­
te je mrtvo. Popuščanja je dovolj. Toda Amerikanci 
bodo lekcije iz 70-tih let razumeli šele, ko jim bo jasno, 
., vP(d)Uščanjav sploh nikdar ni bilo. Sovjeti samo izko- 

liščajo strah Zahoda pred mrzlo vojno. Oni govore 
Zahodu to, kar bi Zahod rad slišal. In ta želja je bila 
tako močna! In tako je popuščanje vladalo prav v 
istem času, ko se je Sovjetija malo znano pripravljala, 
na vojno in sovjetski ekspanzionizem,

S. S.

Beseda iz naroda...

BARAGOV DAN 1980
JOLIET, 111. — Ko štern

napisal prvi članek o Bara­
govem dnevu 1980, še nisem 
vedel, da bom naprošen za 
poročanje o pripravah in na­
vodilih za obhajanje letošnje­
ga Baragovega dne, ki bo v 
Jolietu 27. julija v cerkvi sv. 
Jožefa. V nedeljo, 24. febru­
arja, pa me je) župnik p. Ta ­
dej OEM povabil, naj se pri- 
dpužim seji pripravljalnega 
odbora.

Do sedaj smo govorili samo 
na splošno, kaj naj upošteva­
mo pri Sestavljanju progra­
ma, posebno česar naj se va­
rujemo. Pri pripravah in or­
ganiziranju Baragovega dne 
1980 bo sodelovalo več ljudi. 
Zelja je, da bi vsi ti. imeli v 
svojih mislih nameri tega 
vsakoletnega obhajanja.” Iz 
preteklih programov, moramo 
narediti zaključke,“da se iz­
ognemo: Stvarem, ki nikoli ne 
vodijo do uspeha. Marsikdo 
je opazil, da je nevarnost v 
tem, da postane obhajanje 
Baragovega dneva za ljudi 
samo lepa prilika, da se ude­
leže lepega programa.

Program za letošnje obha­
janje še ni izdelan, smo pa na 
jasnem, kaj moramo pri delu 
upoštevati, da bo jasno izra­
žena misel o namenu vsega 
dela za Baragovo zadevo.

Baragov dan ni samo prili­
ka za nastop raznih skupin, 
pač pa naj bi vse skupine, ki.

, nastopajo, vnesle v svoje toč­
ke programa misli in spod­
bude za spoznavanje Barago­
ve veličine, njegove svetosti, 
njegovih junaških kreposti, 
posebno naj pa pride do izra­
za, kako je Baraga zgled in 
spodbuda za nas v razmerah, 
ki nas obdajajo v vsakda­
njem življenju.'To naj bi bilo 
izvedeno na dva načina. Na 
Baragovem dnevu hpdo na 
sporedu točke, ki jih bodo iz­
vajali posamezniki ali skupi­
ne, in točke, v katere bodo 
vključeni vsi udeleženci. Ce­
lotno obhajanje naj bi v vseh 
udeležencih ustvarilo skup­
nost, ki naj spozna, da danes 
potrebujemo vzora in spod­
bude za stanovitnost v ver­
nosti in da to na poseben na­
čin dobimo v Baragovem.živ­
ljenj p in misijonskem delo­
vanju. Tako bomo najbolj u- 
spešno pospeševali poznanje 
Baraga.

K a t o 1 i š ki družinski list 
“Columbia’’, katerega izdaja­
jo Kolumbovi vitezi, v febru­
arski številki na zadnji strani 
ovitka prinaša sliko škofa 
Friderika Barage kot misijo­
narja in ga opiše kot vzor m 
spodbudo za duhovniške po­
klice. Besedilo zaključuje ta­
ko: Pišite na “Vocations 
Committee, Knights of Co­
lumbus, New Haven, Conn. 
06507 za kratek opis življenja 
škofa Barage. Bo obogatilo 
tudi tvoje življenje.”

Tako naj bi Baragov dan 
tudi obogatil življenje vseh 
udeležencev.

Na seji 24. februarja smo 
govorili o treh glavnih toč­
kah, ki bodo vključene in bo­
do sestavljale vsebino obha­
janja Baragovega dne 19,80.

1. V soboto zvečer, 26. juli­
ja 1980, bo v farnem parku 
sv. Jožefa večerna marijan­
ska pobožnost z večerno pro­
cesijo z lučkami, pridigo in 
petimi litanijami Matere bož­
je. Ta program bo v sloven­
ščini.

2. V nedeljo, 27. julija, bo 
pontifikalna maša s pridigo v 
cerkvi sv. Jožefa. Pridiga bo 
v angleščini, za posamezne 
dele evharističnega obhaja­
nja bo izdelan program.

3. Kulturni del programa 
bo v dvorani v parku sv. Jo­
žefa. Ta del programa ime­
nujemo kulturni program, a 
najboljši izraz to ni,’ zakaj 
vseboval bo tudi verske mi­
sli, .v katerih bodo dobili 
spodbudo za posnemanje Ba­
ragovega ž g led a . Želimo 
vsem udeležencem prikazati 
duhovno podobo božjega ^slu­
žabnika P riderika Barage. ,

V prvem spisu o letošnjem 
Baragovem dnevu sem že o- 
menil, da se pri delu za be­
atifikacijo božjega služabni­
ka dotikamo nadnaravnega 
sveta, zakaj s svojim delorn 
in molitvijo prosimo Boga, da 
bi bilo naše prizadevanje po­
trjeno iz nebes. Molimo, da 
bi Bog pokazal, da je Baraga 
res to, kar vidimo v n jela. 
Ako se tega zavedamo, lahko 
uvidimo, kako je potrebno 
napredovanje v poznanju nje­
govega svetniškega življenja 
in delovanja.

Prosimo vse prijatelje in 
pospeševalce Baragove zade­
ve, naj se pridružijo našim 
molitvam za uspeh Baragove­
ga dne 1980 in za uspeh dela 
za Baragovo beatifikacijo in 
kanonizacijo. To vršite lahko 
samo in skupno, posebno pri 
družinski molitvi in pri po­
božnostih cerkvenih društev.

Želimo in priporočamo, da 
vi vsak dan molili za Barago­
vo zadevo. V Lemontu ima­
mo molitve, slovenske in an­
gleške, z velikimi črkami za 
Baragovo beatifikacijo. Da bi 
dali tudi drugim spodbudo, 
vas ‘prosim, da mi sporočite, 
koliko jih moli dhevno v ta 
namen. Molitve za Baragovo 
beatifikacijo dobite na naslo­
vu:

Fr. Fortunat Zorman
P.O. Box 608
Lemont, Illinois 60439.

Na isti naslov tudi sporoči­
te število teh, ki so se pri­
družili molitveni' akciji.

Za Pripravljalni odbor 
BD 1980:

P. Fortunat OFM

iznašisTvrst
Passaic, N.J. —- Spoštovano 

uredništvo! Tukaj vam poši­
ljam naročnino za nadaljnje 
leto. Z Ameriško Domovino 
sem zelo zadovoljna in jo ze­
lo rada preberem. Posebno 
pogrešam dopise Toneta O- 
sovnika. Upam, da se bo zo­
pet kaj kmalu oglasil. (Ur.. 
G. Osovnik zopet objavlja 
svoje zanimive dopise iz slo­
venske newyorske srenje!)

:a Gril
i . iTV V Voj i ’ V-V .
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Kje so naši častni 
možje in žene?

CLEVELAND, O. — V ne­
deljo, 16. marca, bo velika 
proslava v Slovenskem na­
rodnem domu na 6417 St. 
Clair Avenue. Pri tej prosla­
vi bodo sodelovali skupno vsi 
Slovenci Velikega Clevelan­
da. V kolikor je podpisanemu1 
znano, se bodo te pomembne 
slovenske prireditve udeleži­
le tudi razne slovenske orga­
nizacije in skupnosti izven 
Clevelanda.

Pisec tega dopisa sem se ro­
dil v Bridgevillu, Pa. Ko sem 
bil star komaj 7 let, se je vsa 
družina preselila v rojstno 
domovino Slovenijo. V Slo­
veniji sem bival 25 let in se 
nato vrnil v Združene države 
Amerike.

Mojih 25 let bivanja v Slo­
veniji je tako globoko usidra­
lo v moji duši ljubezen do te 
prelepe dežele, da ne bom ni­
koli zatajil ne moje slovenske 
zavednosti ne materinskega 
jezika. Vsakega visoko cenim, 
ki v naši Ameriki ne pozabi, 
da je Slovenec, in ki sodeluje 
v prizadevanjih, da se ohra­
ni slovenski jezik.

Žalostno, a resnično je, da 
je velika večina naših naj­
boljših ameriških .Slovencev 
že odšla v večnost. Oni so bili 
tisti, ki so gradili naše slo­
venske domove, razne druge 
močne, skupne slovenske or­
ganizacije, in ki so sezidali 
mnogo lepih slovenskih cer­
kva. Vse te ustanove so pri­
šle v naše lastništvo, a prepo­
gosto se zgodi, da ste sploh ne 
zavedamo, komu se moramo 
zahvaliti.

•Na zgoraj omenjeni prire­
ditvi to nedeljo bosta poča­
ščena g. Joseph Ferra in ga. 
Marie Pivik. Ta dva poča- 
ščenca predstavljata letos 
vseh devet slovenskih narod­
nih domov.

Oba letošnja počaščenca o- 
sebno poznam, prav posebno 
pa go. Marie Pivik. Marie in 
njen mož Ru^ly sta bivala več 
let zelo blizu naše hiše. Naj • 
bolj sta se približala naši dru­
žini, ko sem bil jaz težko bo­
lan in nesrečen. Za vsa dobra 
dela, ki sta meni in moji dru­
žini takrat storila, naj jima 
Bog stotero poplača!

Ga. Marie Pivik je v naši 
slovenski javnosti vedno in 
povsod zaželjena. Izhaja iz 
skromne kmečke hiše v Slo­
veniji in je bila dobro vzgo­
jena. Marie je velika ljubite­
ljica slovenskega petja in 
glasbe in je odlična sodelav­
ka pri raznih slovenskih or­
ganizacijah in ustanovah.

V čast si štejem, da sem 
Marie Pivik in njeni hčerki 
Sonji pomagal, da sta postali 
članici društva Sv. Vida št. 2i 
KSKJ.

Rudy in Marie Pivik sta 
več kot dvajset let aktivna 
delavca in voditelja pri Slo­
venskem domu na West Par­
ku, na W. 130 St., v jugoza­
hodnem delu našega mesta 
Cleveland. Marie vodi tam 
razne prireditve in zabave. 
Za božične praznike vsako 
leto pripravi lepo prireditev 
z otroci, ki vsebuje slovensko 
petje in kratko igrico. Te pri­
reditve nas vedno lepo spo­
minjajo na naše božične 
praznike v Sloveniji. Izvedba 
teh prireditev je vedno odlič­
na.

Naj omenim tudi, da je Ma­
rie Pivik že več let ena direk­
toric Slovenskega doma na 
West Parku na W. 130 St.

Jože Vrtačnik

(Ured.: K dopisu g. Vrtač­
nika bi še dodal, da se Slo­
venski dom na West Parku, 
bori -z velikimi finančnimi te­
žavami. To drži seveda tudi 
za druge domove v cleve­
landski okolici, težava na 
West Parku pa ‘je, da tamkaj­
šnja slovenska naselbina ni 
poseno velika. Brez takih po­

žrtvovalnih delavk in delav­
cev, kakor sta Marie in Rudy 
Pivik, in še nekaj drugih, ki 
bi jih lahko naštel, bi ta dom 
in — še več — vsi ostali slo­
venski domovi v Clevelandu 
in drugod po ZDA in Kanadi 
usahnili in postali predmet 
za zgodovinarje.)

---------o---------

Ali je možno vsaj 
deloma kljubovali 
rastoči inflaciji?

CLEVELAND, O. — Slo­
venci smo znani kot varčni 
ljudje. To velja posebno za 
tiste, ki so prišli v ZDA pred 
drugo svetovno vojno in ki 
imajo še vedno sveže spomi­
ne na “veliko depresijo” v 
30-ih letih. Takrat je veliko 
bank zaprlo svoja vrata, s tr­
dim delom zasluženi prihran­
ki so pa mnogim Slovencem 
izginili brez sledu.

Zvezni zakoni, ki jih je 
sprejel Kongres v tistih letih, 
so nudili večjo varnost ti­
stim, ki so vlagali svoje pri­
hranke v banke v 40-tih in 
kasnejših letih. Danes je po­
samezna hranilna vloga po­
polnoma zavarovana tudi do 
$40,000. Od vseh zakonov, ki 
jih je Kongres odobril v zad­
njem polstoletju, so le-ti med 
najbolj koristnimi posamez­
niku.

Na podlagi teh jamstev vla­
gajo sedaj Slovenci in drugi 
občani svoje prihranke brez 
skrbi, da bi te vsote zopet šle 
po gobe. To pa ne pomeni, da 
lahko ostanejo vlagatelji .rav­
nodušni .glede teh prihran­
kov.' ‘ ' ' : . : M

Najbolj važno je res, da je 
vložen denar varen. V današ­
njih razmerah, ko divja in­
flacija naprej in je že dosegla 
raven okoli 16-17% na leto, 
pa pride nujno v poštev tudi 
vprašanje, koliko zasluži de­
nar, ki ga imamo vloženega 
v hranilnih vlogah.

Navadna obrestna mera da­
nes je okoli 5.25%. Nekatere 
banke nudijo malo več, dru­
ge pa manj. Ako imate vlo­
ženo vsoto $10,000, pomeni, 
da vam bo ta obrestna mera 
prislužila tekom enega leta 
nekaj več kot $525. Kot sem 
že omenil zgoraj, znaša da­
nes inflacija okoli 17% ! De­
jansko pomeni to, da “izgubi­
mo” okoli $1200 vsled infla­
cije na vsako vsoto $10,000, 
ki jo imamo v banki ali hra­
nilnici vloženo, ker denar iz­
gublja svojo vrednost. Ako 
bi hoteli ostati na isti ravni z 
inflacijo, bi morali prislužiti 
od tistih $10,000 najmanj 
$1700.

Ali pa imamo priliko, kaj 
več zaslužiti, ne da bi ogro­
žali sedanjo varnost naših 
hranilnih vlog? Ta prilika 
obstaja in zdi se mi, da se ve­
liko naših bralcev tega ne za­
veda oz. ne razume, kakšne 
možnosti so in ako bi se jim 
izplačalo pozanimati zanje. 
Torej nekaj vrstic v delno po­
jasnilo.

Danes lahko kupujemo ta- 
kozvane “Money Market Cer­
tificates” kar v uradih naših 
bank. Za en “Certificate” 
moramo odšteti $10,000 in to 
za dobo 6 mesecev. Denar je 
vezan na banki za to dobo. 
Ako bi zahtevali preplačilo 
tega certifikata, bi dobili na­
zaj vložen denar in nič več. 
Glede c e r t i f i kata namreč 
sklenete z banko nekakšno 
pogodbo in ako pretrgate to 
obljubo, morate plačati “glo­
bo” s tem, da izgubite obre­
sti, ne pa denarja, ki ste ga 
vložili. Banka se obveže, da 
bo plačala obljubljeno obrest­
no mero.

Koliko obresti dobite za 
$10,000 za 6 mesecev? Obrest­
na mera se nekoliko spremi­
nja od tedna do tedna. Za ta 
teden, to je do 12. marca, je o- 
brestna mera kar 14.792' . 
kar dejansko pomeni, da bi v 
šestih mesecih zaslužili lepo

\

vsoto $747.81. Koliko pa bo­
ste zasl užili, ako pustite 
$10,000 v navadni hranilni 
vlogi v isti banki z obrestno 
mero okoli 5.25%? — Okoli 
$275! Kakšna razlika: nekaj 
več kot $470 samo v 6 mese­
cih!

Ako računamo, da bo infla­
cija letos ostala najmanj na 
isti visoki ravni, kot je sedaj, 
pomeni to, da imate možnost 
zaslužiti okoli $940 več na le­
to na vsakih $10,000, ki jih 
imate vloženih v teh certifi­
katih. Posameznik, ki bi vlo­
žil npr. $40,000 skozi celo le­
to, bi zasužil kar okoli $3800 
več, ne da bi bila varčnost 
njegovega vloženega denarja 
ogrožena. f

Poudarim: Denar je zava­
rovan na isti način do $40,000 
kot je vaša sedanja hranilna 
vloga! Edina nevarnost je v 
tem, da bi bili morda prisi­
ljeni zahtevati predplačilo. V 
tem slučaju bi izgubili vse 
obresti za tisto 6-mesečno do­
bo.

Ko poteče rok posamezne­
ga certifikata, vam banka 
pošlje pismo, v katerem vam 
to sporoči in vas vpraša, ako 
se hočete zavezati še za na- 
dalnjih 6 mesecev. V tem pi­
smu tudi navede obrestno 
mero za to novo 6-mesečno 
dobo. Morda bo malo višia. 
morda malo . nižja. Odločili 
pa se boste sami, brez priti­
ska banke.

Vsak posameznik naj T 
sam odloči, ali so ti certifika­
ti primerni zanj. Pred leti ni­
smo imeli takih prilik in zato 
se nam zdijo nekaj nenavad­
nega, celo nevarnega. Mislil*1 
pa, da so za več naših bralce'-' 
posebno starejših, upokoje­
nih, ti certifikati varen način, 
potom katerega je možno za­
služiti več denarja od iste 
vsote že v banki vloženega 
denarja.

Svetoval bi vam, da bi se 
pozanimali za te možnosti- 
Vprašajte za več podrobnost' 
v naj bližjem uradu banke 111 
se pogovorite z vašimi otroci’ 
Denar je vaš, zaslužite z njin1- 
čim več, kar morete!

Rudolph M. Susel 
---------o---------

Novice iz Chicaga 
in okolice

BERWYN, 111. — Na poti 
iz službe domov se je 18. feb­
ruarja ponesrečil naš mladi 
rojak Herman Simrayh iz 
monta, 111. Avtomobil, v ka­
terem se je peljal, je zavozd 
na led ter je vrglo Herman1' 
ven. Odpeljali so ga takoj v 
Palos Community b o 1 n ico- 
kjer se še sedaj nahaja. Slo­
venski radijski klub in ple­
salci folklorne skupine tegy 
kluba mu želijo skorajšnjeg1' 
okrevanja.

Naš naročnik Vinko RigD' 
iz Chicaga je prejel iz Slove­
nije žalostno vest, da mu je v 
Logarjih pri Velikih Laščah 
29. februarja umrla mam11 
Marija Rigler v starosti ^ 
let. Pokojna zapušča v Slove­
niji poleg moža tri sinove D 
dve hčeri, v Chicagu pa sin3 
Vinkota in dva vnuka. Naj 
počiva v miru, preostalim na' ; 
še sožalje!

Vse ljubitelje slovenske pe' 
smi že danes opozarjamo, d«1 
naj si rezervirajo soboto, dne 
3. maja, za koncert pevskega 
zbora “Slovenska pesem’ ■ 
Koncert se bo vršil ob pol *h 
uri zvečer v veliki svetošte- 
fanski dvorani na 22 Pl- v 
Chicagu. Več podrobnosti () 
koncertu in programu bon1 
poročal prihodnjič.

Ludvik Jelenc

ZA SMEH
Pri mehaniku.
“Ali bi mi lahko hupo p11' 

pravili tako, da bi tulila A 
enkrat močneje kot doslej ’ ’ 

“Zakaj pa?”
“Ker so zavore pokvarje­

ne.”
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JOHN P. NIELSEN, Ph. D.:

Moja etnična izkušnja
(Prevedla Cirila Saksida.)

V splošno sem tak kot vsak drugi povprečni ameriški Slo­
venec, rojen slovenskih staršev, ki so prišli v ZDA okoli leta 
1900. Drugačen sem samo po tem, ker sem šel skozi vse štiri 
razvojne dobe, ki jih sin slovenskih staršev lahko doživi: 
]) rojen v Ameriki, a Slovenec; 2) nedolžna leta; 3) izgublje­
na nedolžnost in upor; 4) povratek domov.

I.
Rojen v Ameriki 

kot Slovenec
Četudi rojen v Združenih 

državah Amerike, sem bil ro­
jen kot Slovenec in ne kot a- 
meriški Slovenec, nič druga­
čen od Slovencev, rojenih v 
Spodnjem Kašlju, rojstnem 
kraju mojih staršev. Ako me 
je v otroških letih kdo vpra­
šal, kaj sem, sem bahaško od­
govoril, “Slovenec,” kot sem 
bil naučen. Vzrok temu lah­
ko iščemo v dejstvu, da so 
slovenski priseljenci; ki so 
prišli sem okoli leta 1900, u- 
stanovili tukaj “podaljšek’' 
Slovenije. Mislim, da sem do 
šestega leta svoje,-mladosti 
srečaval le Slovence.

Rod moje matpre, Plevnik, 
izvira od leta 1635 in je živel 
vedno tam (Cerkveni zapiski 
iz Ljubljane). Te globoke ko­
renine slovenstva in dejstvo, 
da mi mati, ki ji je bilo ko­
maj 16 let, ko sem prišel na 
svet, so razlog, da mi ni mo­
gla nuditi v otroških letih a- 
merikanskega okolja. Poleg 
tega je bil St. Clair na 40. ce­
sti in okolica, vidno ognjišče 
takratnih slovenskih prise­
ljencev. Kasneje sem izvedei, 
da je bil vsaki tretji Slovenec 
“boter”, nekak posredovalni 
agent za dotok novonaseljen- 
cev. Ti ljudje so daleč od do­
ma ustvarili na St. Clair-ju 
‘podaljšek’ Slovenije. Ta ma­
la domovina je bila obdana 
z vinskimi trtami, malimi ze- 
lenjadnimi vrtovi, dvorišči s 
kurniki (po 12 kokoši ali tudi 
več), slovensko cerkvijo in 
šolo, gostilno s skromnimi 
prenočišči, ki so za silo lahko 
sprejela posameznike ali dru­
žine. Najvažnejše gostilne so 
pripadale “botrom”.

Ko sem dozorel za šolo, se 
je moja družina preselila v 
faro sv. Vida, nekako dvajset 
blokov vzhodno od 40. ceste.

Ponovno lahko dostavim, 
da sem spadal v dokaj poseb­
no leto ameriških Slovencev, 
saj je bil moj razred najšte­
vilnejši v vsej svoji zgodovi­
ni, skupno z deklicami 117 u- 
čencev, kar pomeni, da je ta­
krat obiskovalo farno šolo sv. 
Vida 600 do 800 otrok. Vse 
šolske sestre, nekako 20 po 
številu, so bile Slovenke, kot 
sta bila rev. Ponikvar in rev. 
Bombach, ki se ju dobro spo­
minjam (ko to pišem, sta dve 
sestri še živi). Nedolgo tega 
se je naš letnik (1926) zbral 
in prisotnih nas je bilo več 
kot polovica, večina živečih v 
Clevelandu; nekaj čudnega, 
kar jasno priča o narodni ži- 
votvornosti te skupine ljudi.

Med tednom, ki je takrat 
vključeval tudi soboto, so bili 
moji starši zaposleni v bližnji 
tovarni. Preko dneva sta bila 
njihova otroka v oskrbi p A 
sorodnikih in dokaj preprosto 
vključena v igro z drugimi o- 
troci ali na obisku pri sose­
dovih. A nedelja je bila dan 
počitka. Vsako nedeljo 
moja mati pripravila slove­
sen obed, ne razkošen; peci­
va ni bilo na mizi. Običajno 
je bila domača juha, meso s 
krompirjem in solata. Po c- 
bedu so se možje prijatelj­
skih družin zbrali v kaki ku-

Pretežni del teh spominov 
bo v napovedani knjigi: A-
meriŠki Slovenci in njihove 
naselbine v Clevelandu, Cle­
veland Ethnic Heritage Stu­
dies Monograph Series, Cle­
veland State University. Dr. 
Karl Bonutti, glavni urednik.

hinji, navadno naši, na praz­
nično kramljanje. Možje so 
pili suho vino, za moj okus 
prekislo. Po skupnem spora­
zumu se je vino točilo na pla­
čilo, kruh in klobase pa so 
bile prosto na razpolago. Mi­
slim, da je moja mati dobila 
dolar za vsak četrt stekleni­
ce. To je storila naravno- 
trgovsko. Največkrat je bila 
moja dolžnost iti v klet po 
vino. Nenavadno, a uživanje 
vina je bila trdno ustaljena 
moška navada. Pozneje, ob 
branju slovenske literature 
sem spoznal, da je bilo uži­
vanje vina popolnoma spre­
jemljiv način življenja. Ob­
činski reveži so bili na pri­
mer preskrbljeni s prenoči­
ščem, z enim ali dvema obe­
doma na dan, in z določeno 
merico vina na teden; neke 
vrste občinsko socialno zava­
rovanje za onemogle brez 
družin ali dohodkov.

Ženske so se zbirale v dru­
gem predelu .hiše, kjer so 
kramljale o domačih zade­
vah in dogodkih. Pri teh zbi­
ranjih se je govorilo sloven­
sko in teža pogovora so bili 
domači kraji in ljudje. Zdelo 
se je, da so še vsi tam z dušo 
in telesom. Tudi jaz sem ves 
prisluhnil čaru teh zgodb. 
Imena Zalog, Moste, Žužem­
berk, Koroška, Štajerska, Ma­
ribor, so mi bili znana kot da­
nes Brooklyn, Queens, West­
chester ali New York. Spo­
znal sem Ribničane, Gorenj­
ce in Dolenjce. Slednji je go­
voril počasi in zategnjeno in 
naučil sem se posnemati oče­
ta, ki je sijajno oponašal nji­
hovo narečje. Kot sem spre­
jemal slovensko pijačo in 
hrano, tako sem dojemal ime­
na Kačar, Lojze, Johan in Mi­
ci.

Da dokažem, kako dobro 
smo poznali staro domovino, 
naj nekaj povem o svojem 
bratu. Ko sem pred leti, po 
obisku Slovenije, srečal pri­
jatelja v Clevelandu in mn 
pripovedoval o njegovih so­
rodnikih in za trenutek lovil 
ime kraja, mi je brat v slo­
venščini priskočil na pomoč: 
“On živi v Vevčah.” Kako iz­
redno! Dvakrat sem bil tam, 
pa se nisem spomnil imena; 
moj brat pa, ki Slovenije nik­
dar ni videl, je kraj poznal.

Ta nedeljska srečanja so se 
običajno končala s pesmijo. 
Zdelo se je, da vsi poznajo 
stare slovenske pesmi in bilo 
je normalno, da vsi lepo po­
jejo. Na Uralu je dežela, kjer 
tudi vsi pojejo in pregovor 
pravi, da kdor ne poje, umre. 
Nekaj takega je bilo pri Slo­
vencih, ki so se zbirali ob ne­
deljah v naši hiši. Vsi so zna­
li peti in vsi so imeli harmo­
nične glasove, pa naj je bil to 
bas, sopran, bariton itd. O, 
kako lepe pesmi! Vsaj za mo­
ja doraščajoča leta. Ko danes 
poslušam te pesmi, se mi sol­
zijo oči; tako polne so sloven­
skega domotožja. Tudi jaz 
sem se običajno pridružil pet­
ju in če me le kdo povabi, se 
še danes rad pridružim mo­
škemu zboru in kar pošteno 
prispevam k harmoniji.

“Prišla je pomlad,
včakal bi jo rad . ..
da bi zdrav, vesel,
lepe pesmi pel”;

ali pa ono:

“Po jezeru bliz’
Triglava ...”

Važen mehanizem ohranit­
ve v tem slovenskem “otoku "

Anstmbe! Lojze Hlede 
v preteklem letu

GORICA, It. — Leto 1979, 
ki se je nedavno končalo, se 
je pri ansamblu Lojze Hlede 
iz Števerjana pričelo v zna­
menju velikih priprav na va­
žen nastop —- gostovanje po 
ZDA, o katerem smo že ob­
širno poročali v tem časopi­
su. Naj povemo, da je gosto­
vanje po ZDA trajalo od 18. 
aprila do 3. maja.

Tudi po tej uspešni turneji, 
kjer je ansambel žel veliko 
uspehov in navdušil številne 
ameriške Slovence, nismo 
člani spali na lavorikah, am­
pak smo z navdušenjem na­
daljevali z našim poslan­
stvom.

Tako smo že v maju imeli 
nastop v Katoliškem domu v 
Gorici ob srečanju manjšin­
skih strank v organizaciji 
SSk. Teden dni kasneje je an­
sambel pod vodstvom Lojze­
ta Hledeta imel celovečerni 
koncert v Mačkoljah pri 
Trstu Po koncertu pa smo še 
igrali mladim in starejšim za 
ples in zabavo. Pa ne da bi 
mislili, dragi bralci, da igra 
ansambel samo mladim in 
starim. O ne! Prav radi smo 
se odzvali vabilu šolskih se­
ster, ki vodijo otroški vrtec v 
Števerjanu in zaigrali nekaj 
melodij naj mlajšim poslušal­
cem.

V juniju beležimo dva na­
stopa. Prvi na povabilo molo- 
kluba ‘Pino Medeot” v Mošt 
ob njihovem prazniku, dru­
gega pa na slovenski domači 
kulturni prireditvi društva v 
Skednju pri Trstu.

Mesec julij je bil ves po­
svečen organizaciji 9. festiva­
la domače glasbe skupno z 
domačim društvom F. B. Se­
dej v števerjanu.

No, in po tem kulturnem 
garanju so bile za vse člane 
in njihove družine na vrsti 
potrebne poletne počitnice.

A že septembra smo spet 
prijeli za naše inštrumente 
in nategnili glasilke naših 
grl ter tako igrali in prepe­
vali kar dva večera v Dolini 
pri Trstu na “Našem prazni­
ku” v organizaciji SSk. Nato 
je teden dni kasneje ansam­
bel igral na “Prazniku sola­
te” na Kolonkovcu, pri Trstu. 
Dalje je ansambel v septem­
bru nastopil v domu “A. Bu­
dal” v Štandrežu slovenskim 
obrtnikom na njihovem sre­
čanju.

Oktober je mesec trgatve 
in vina. Znani kletar in pre­
kupčevalec vina Scolaris iz 
Šentlovrenca nas je povabil 
na majhen domač praznik, 
kjer seveda ni manjkalo zlate 
kapljice.

Toda Lojze Hlede in njego­
vi fantje niso bili samo gost­
je na prireditvah. Tudi sami 
so marsikoga pogostili. Konec 
julija nas je obiskala v Šte­
verjanu družina Kavčič iz 
Clevelanda v ZDA in je pri­
šla na obisk v domovino. Pri 
tej družini sta na turneji po 
Severni Ameriki bila cel te­
den gosta dva člana ansam­
bla in siper Jožko Mužič ter 
Robi Beretta. V Števerjanu 
smo jim tako člani ansambla 
Lojze Hlede vrnili gostoljub­
je in priredili pri Mužičevih 
lep domač praznik, ki bi se 
mu po ameriško reklo kar 
“party”. Kavčičeva družina je 
bila večera zelo vesela.

V septembru smo imeli 
drugega gosta, tokrat iz New 
Yorka, kjer smo tudi nasto­
pali in sicer Carija. Tudi z 
njim smo obujali spomine na 
lepe dni v New Yorku in pre­
živeli smo, skupno prijeten 
večer.

In nazadnje nas je prve dni 
novembra presenetil obisk 
naše prijateljice Jean Bryan, 
ki je na naši turneji po ZDA 
veliko pomagala in sodelova­
la. Ob njenem obisku v “sta­
rem kraju” smo ji bili nekaj

— -------- o-—•—-------- -

Pri ljudskem šielju ne zalajimo 
svoje narodnosti

Urad za ljudsko štetje — 
Census Bureau bo v prihod­
njih dneh razposlal vsaki še­
sti družini v ZDA vprašalne 
formularje, v katerih bodo 
med drugim navedena tri va­
žna vprašanja: Rubrika 13- 
a) ali oseba govori doma po­
leg angleščine še kak drug 
jezik; b) Kateri jezik? Rubri­
ka 14: Kakšne narodnosti so 
bili vaši predniki?

Izbrane družine bodo preje­
le te formularje koncem tega 
meseca. Toda ta vprašanja ni­
so vključena v standartne 
vprašalne formularje za ljud­
sko štetje, ampak — kakor 
rečeno -v poslana bodo samo 
vsaki šesti družini.
n*+**t+****tr****e***t *********
v Ameriki so bili, kot je bilo 
že omenjeno, “botri”. Moj sta­
ri stric Jože Plevnik je bil 
lastnik saloon-a in ni preskr­
bel novodošlim samo preno­
čišče in delo, pač pa deloval 
kot neuradni bankir. Posojilo 
za hišo se je dobilo z mini­
malno birokracijo; lahko si si 
celo “izposodil” zemljišče za 
hišo in izplačal si ga lahko 
šele potem, ko si plačal hišo. 
Ta moj stric je bil ustanovi­
telj St. Clairske posojilnice in, 
ji je tudi več let predsedo­
val. Franc Močilnikar, moj 
drugi stric, je bil prav tako 
podieten. Začel je s trgovino 
z mešanim blagom, postal 
lastnik saloona in končno ve­
leposestnik, vključeno last­
nik “farme”. Priseljencem je 
bil vedno na razpolago s fi­
nančnim ali civilnim posre­
dovanjem. Zdelo se je, da sta 
Jožef Plevnik in Franc Mo­
čilnikar poznala važne ljudi 
na občini in tako služila kot 
važna posrednika priseljen­
cem pri vživetju v nove raz­
mere v novi domovini.

(Dalje prihodnjič)

Če bo torej katera od slo­
venskih družin prejela takšne 
formularje, naj ne pomišljajo, 
da zapišejo, da znajo in doma 
govorijo tudi slovensko. Prav 
tako je važno, da v rubriki 14) 
na vprašanje, kakšne narod­
nosti so bili vaši predniki, do­
ločno zapišete, da ste sloven­
skega rodu, Vlada namreč zbi­
ra podatke o narodnostni se­
stavi prebivalstva, kakšen je­
zik govorijo poleg angleščine 
v gotovih narodnostnih na­
seljih, da more na podlagi teh 
podatkov s federalnimi fondi 
podpirati razne narodnostne 
programe in v lokalnih jav­
nih službah zaposliti ljudi, ki 
obvladajo dotični jezik.

Po namenu ljudskega štetja 
je tudi slovenski jezik ozna­
čen kot samostojni obvešče­
valni jezik. Nikakor ne smete 
zamešati slovenskega z jugo­
slovanskim jezikom, ker bi vas 
tako prišteli k srbo-hrvaške- 
mu jeziku. Na vprašalni poli 
tudi ni določnega vprašanja, 
koliko doma ali v družbi upo­
rabljate drug jezik kot angle­
ščino, merodajno je, da ozna­
čite, da znate in govorite drug 
jezik, v našem slučaju — slo­
venski. V angleščini “Slove­
nian” velja pa tudi “Slovene”.

Slovenci v Ameriki pač ni­
mamo vzroka, da bi zatajili 
svojo narodnost. Vsi moramo 
biti ponosni na ustvarjaneje 
slovenskih fara, slovenskih 
šol, na Slovenske domove in 
kulturne ter človekoljubne 
ustanove, na slovenske brat­
ske organizacije, slovenski 
tisk in na živahno slovensko 
udejstvovanje po naših nasel­
binah, ki so splošno priznane 
kot'-najbolj vzorno urejene. 
Zato pač nikomur ni treba po­
mišljati, da javno pove ali za­
piše, da je Slovenec ali Slo­
venka.

dni za vodiče ter ji razkazali 
naše zanimivosti. Zadnji ve­
čer pa smo priredili pri Loj­
zetu srečanje, na katerem 
smo ob obloženih mizah in 
ob diapozitivih, ki jih je Ni­
ko posnel v Severni Ameriki, 
obujali spomine in občutke. 
Jean Bryan je bila gostoljub­
ja zelo vesela in presenečena, 
ko smo ji v spomin podarili 
plaketo. Ni se mogla od ga­
njenosti vzdržati solz.

Še dva dogodka naj omeni­
mo, ki nista sicer povezana z 
delovanjem 'ansambla, a sta 
zelo važna za člane te skupi­
ne, zlasti za kitarista Bruno- 
ta Hledeta in trombonista Ni­
ka Klanjščka. Ta dva sta 
namreč spremljala pred oltar 
svoji zaročenki in tako stopi­

la v zakonski stan. Vsi ostali 
člani jima seveda želimo obi­
lo sreče v nadaljnjem skur- 
nem življenju, ženama pa še 
posebej veliko potrpljenja in 
razumevanja.

V zimskih mesecih ansam-: 
bel ne spi. Nekaj se “kuha v 
loncu”. Člani redno vadijo in 
se pripravljajo na snemanje 
velike plošče in kasete, ki bi 
morala biti v prodaji enkrat 
spomladi.

Naj bo za sedaj dovolj. 2e 
sedaj se ljubiteljem domače 
glasbe in prijateljem ansam­
bla Lojze Hlede priporočamo 
za nabavo te plošče, vsem čla­
nom pa želimo nadaljnje u- 
spehe.

ZS in NK

ple Hts. priredi Večerjo in 
ples v SND na E. 80 St. 
Večerjo Serviraj© od 6. do 
9. zvečer.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair A ve. & E. 68 St. 361-«!» 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO 
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS

MALI OGLASI

KOLEDAR
f :t i ' ' ’ • ••

društvenih prireditev

Beautiful House For Sale

Chesterland 8243 Merrie Lane 
Take 306 to Mulberry, west to 
Lyman to Mary Lane. GAS 
HEAT! 4 bedrm split, ls/t 
acre wooded lot, fireplace, 
built-in, & micro oven, full 
basement, $82,900. Transfer­
red owner will consider all 
offers. For appt., Elaine Bul­
lock, 729-9258.

DOLORES C. KNOWLTON 
INC. REALTORS 

729-1971
(X)

********************************************************************** BY OWNER

MAREC

16.— Misijonska Znamkarska 
Akcija priredi kosilo v av­
ditoriju pri Sv. Vidu. Kosilo 
bo servirano od 11.30 do 1. 
popoldne.

22. — Glasbena Matka priredi
svojo pomladansko večerjo 
in ples v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair 
Ave. Začetek ob 6.30 zve­
čer, večerja ob 7., nato ples. 
Igra Jeff Pecon orkester.

23. — Dramatsko društvo Li­
lija poda veselo igro “Voda” 
v Slov. domu na Holmes, 
Ave.

29. —Balincarski klub na Wa­
terloo Rd. in Balincarski 
krožek Slovenske pristave 
priredita skupno večerjo in 
ples v SDD na Waterloo 
Rd., začetek ob 7. uri. Igra 
orkester Dušan Maršič.

30. — Materinski klub pri Sv. 
Vidu priredi vsakoletno 
kosilo v svetovidskem avdi­
toriju, od pol dvanajstih do 
treh popoldne.

APRIL
12. — Tabor, DSPB Cleveland,

prireja svoj pomladanski 
družabni večer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

13. — Pevski zbor Slovan 
priredi pomladanski kon­
cert v Slovenskem društve­
nem domu na Recher Ave. 
Začetek ob 4. pop. Po kon­
certu zabava s plesom. Igra 
orkester Eddie Rodick.

13. — Slovenska telovadna 
zveza priredi Telovadno 
akademijo.

20.—Klub slovenskih upoko­
jencev na St. Clair priredi 
večerjo in ples v spodnji 
dvorani SND. Začetek ob 
4. popoldne.

26. in 27. — Mladinski pevski
zbor, Kr. 3 SNPJ priredi 
pomladanski program 
“Rumpclstiltskin” v SDD 
na Waterloo Rd.

27. —Pevski zbor Planina pri­
redi koncert v Slovenskem 
narodnem domu na 5050 
Stanley Ave , Maple Hts., O.

MAJ
3. — Pevski zfyor Korotan pri­

redi pomladanski koncert v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Avenue. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

11. — Materinska proslava 
Slovenske šole pri Mariji 
Vnebovzeti v Collinwoodu. 
Pričetek ob 3. popoldne v 
šolski dvorani.

11. — Materinska proslava
Slovenske šole pri sv. Vidu.

16. — Slovenski dom za osta­
rele ima redni letni občni 
zbor ob 7. zvečer ” SDD na 
15335 Waterloo Road.

18. — Materinska proslava 
društva Triglav, Milwau­
kee, ob 2. popoldne, v 
Parku.

26. — Spominska svečanost 
društva Triglav, Milwau­
kee, s sv. mašo, sporedom 
in kosilom v Parku. Priče­
tek ob 11. dopoldne.

JUNIJ
14. in 15. — Tabor, DSPB

Cleveland, pripravi pri spo­
minski kapelici Orlovega 
vrha na Slovenski pristavi 
spominsko proslavo 35. ob­
letnice pokol j a Slovenskih 
Domobrancev, Četnikov in 
civilnega prebivalstva.

15. — Tabor, DSPB Cleve­
land, obhaja stoletnico roj­
stva ustanovitelja Sloven­
skega domobranstva pok. 
Gen. Leona Rupnika.

22. — Društvo Triglav, Mil­
waukee, priredi prvi polet­
ni piknik v svojem Parku. 
Ob 11. dop. sv. maša, nato 
kosalo, zabava in ples. Igra 
Amanov orkester iz Chi­
caga.

29. — Piknik Misijonske
Znamkarske Akcije (MZA) 
na Slovenski pristavi.

JULIJ

13.—Mladinski pevski zbor, 
Kr. 3 SNPJ priredi “cir­
kus” in piknik na SNPJ 
farmi na Heath Road. Zače­
tek ob 2.30 popoldne.

20. — Piknik Slovenske šole 
pri Sv. Vidu na Slovenski 
pristavi.

20. — Misijonski piknik s sv.
mašo in kosilom v Parku 
Triglava, Milwaukee. Sre­
čelov, igre in žrebanje do­
bitkov. Pričetek ob 11. 
dopoldne.

27. — Piknik Slovenske šole 
pri Mariji Vnebovzeti v 
Collinwoodu na Slovenski 
pristavi.

AVGUST
3. — Ohijska Federacija KS-

KJ društev priredi piknik 
v parku sv. Jožefa na Wil­
loughby Hillsu,' Ohio.

24, — Športni dan in piknik 
društva Triglav. Ob 11. dop. 
sy. maša, nato kosilo, tekme 
v odbojki in zabava s ple­
som. Igrajo “Veseli Sloven­
ci” iz Sheboygana.

SEPTEMBER
13. — Pevski zbor Fantje na

vasi priredi koncert v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Začetek 
ob 7. zvečer.

21. — Oltarno društvo sv.
Vida priredi svoje vsako­
letno kosilo v avditoriju 
farne šole.

28. — Društvo Triglav, Mil­
waukee, priredi Vinsko tr­
gatev v Parku. Začetek 
opoldne s kosilom. Za ža­
bam igra Frank Sezon.

OKTOBER .
11. — Klub slovenskih upo­

kojencev za Newburg-Ma-

Euclid Ranch, just West of E. 
250 St., 3 large bdrms., 2 full 
baths, remodeled large kit­
chen, full divided basement, 
2 !4 car detached garage, 
brick patio/gas grill. Move in 
condition. $62,900.

Call 261-4995 after 6 p.m.
(x)

OWNER WANTS OFFER
Near Si. Christine’s in Eu­

clid. Large rooms, basement 
and 2 car garage. Big value, 
low price! Call Ellen Forres­
ter at 481-8287 or

RYBKA REALTY 
261-6300

(27-31)

BUYING DOLLS
Old or new, in any condi­

tion, one or many.
651-7725 after 3 p.m.

(24-29)

FOR RENT
1 bedroom suite, up. Off 

60th and St. Clair. Call 442- 
4386 evenings only bet. 5 & 7.

(26-30)

FOR SALE
Lake Shore, Westropp. 2 

Family. 6 Rooms down, 6 up. 
2 Car garage. For immediate 
sale. $28,900. Call 951-8530.

FOR SALE
Euclid, Ohio. Building lot, 

zoned 2 family, Goller Avc. 
$12,900. Call 951-8530.

(27-38)

SECRETARY NEEDED
Good secretarial position, 

with opportunity for advance­
ment. E. 21 and St. Clair.

621-2405
(27-29)

EUCLID — OFFICE SPACE 
SHORE CENTER

500 square feet. Washroom 
paneled, carpeted. Heat, air 
and water included. $250 per 
month. — 486-5199.

(27-29)

STANOVANJE IŠČEM
Iščem oprem]jeno sobo ali 

pa manjše stanovanje. Oboje 
je lahko tudi neopremljeno. 
Kličite 431-0628.

(28-29)

HOUSE FOR SALE
Single home. Remodeled. 3 

Bedrooms, 11J baths, 3 car 
garage. St. Vitus area.

Call 881-1172
(28-32)

Help Wanted
Housework. General, 1 day 

a week. Reliable. In Euclid, 
Ohio — cn bus line. 731-8901.

(29-31)

BY OWNER
Euclid, 3 bedr. brick ranch, 

attached garage; move in con­
dition. Open Sat, & Sun. 1-5 
p.m. 556 Hemlock Dr. Call 
731-8051 after 4:30 p.m.

(29-31)
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Vuclav Benei-Trebiuky:

KRALJICA DAGMAR
ZGODOVINSKI ROMAN

“Zgodi se ti po volji..
“Če sem vama delal krivi­

co, odpustita . .
“Odpustila sva ti že ..
Škof Valdemar, ki je, ka­

kor je bilo videti zadnjič, 
blaznel, je prišel zopet k za­
vesti, v duši se mu je razjas­
nilo.

O tega časa o njem nista 
slišala ničesar in tudi nista 
nikjer po njem povpraševala.

Kraljevska soproga ' sta si 
pričela graditi novo mesto .. . 
Ogelni kamen je sicer položil 
že stari kralj Valdemar; toda 
vojne niso pustile Kodanju 
niti, da bi se razvil, kaj šele 
vzcvetel. Toda takoj prvo le­
to vladanja Valdemara II. se 
je pričelo dvigati novo mesto, 
širilo se je, bogatelo, rastlo, 
kakor bi bilo začarano z zlato 
žilico. Starci, ki so za otro­
ških let videvali na teh kra­
jih še lesene, z glino ometane 
hišice, niso niti hoteli verjeti 
svojim očesom.

“Naša prababica, slavna 
kneginja Libuša, je preroko­
vala mestu, katero je ustano­
vila, najsijajnejšo bodočnost. 
Če bi mogla tako tudi jaz — 
pozna njena vnukija — v tej 
novi svoji domovini! Če bi 
bil Kodanj kralj Balta do 
najpoznejših časov, tako kot 
je Praga že vladarica celega 
Češkega in bo — bo na veke. 
Libušino prerokovanje se iz­
vršuje dan za dnevom ... O, 
da nimam oči, ki bi videle v 
bodočnost, da bi vedela, ali 
sem prišla v to deželo k do­
bremu, k sreči in blagoslovu 
ali ne! ..

Mlada danska kraljica se je 
že tudi pripogibala nad zibel­
ko, iz katere je gledalo na 
njo dvoje oči — prav takih, 
kakor bi padle materi izpod 

! želo, v katerih se je smehlja­
lo dvoje ustnic, kakor očara­
nih z materinim dihom, in 
dvoje ličec, na katerih je biio 
mogoče najnatančnejše vide­
ti izraz, ki je bil razlit po 
kraljičinem obličju.

Da bi bila zakonska sreča 
na danskem dvoru popolna, 
so prinesle štorklje iz južnih 
pokrajin dečka, — ljubko de- 
tece, ki je bilo zmožno mladi 
materi pripraviti najsrečnej­
še trenutke . .. Sinčku so dali 
ime po očetu.

“Ded Valdemar je bil velik 
[ kralj, oče Valdemar je zma­

govalen kralj, in kaj bo sin 
Valdemar?”

Knezoškof Andrej, mož ve­
like plemenitosti in značaja 
kakor čisto zlato, je obstal pri 
teh besedah najprej na deč­
ku in potem na kraljevskih 
zakoncih ...

“Če bi smela Boga za kaj 
prositi, bi mu že zdaj izpro­
sila priimek...”

“In kak bi bil priimek, ka­
terega izvoliš prositi za dečka 
še v zibelki, svetla gospa?”

“Če bo enkrat vladal, da bi 
ga vse ljudstvo imenovalo: 
“dobrotlivega!”

Knezoškof Andrej je uprl 
pogled na zlat križ, obešen v 
kraljevski sobi, sklenil roke, 
in zdelo se je, da so se mu oči 
orosile s solzami.

“Valdemar veliki — zma­
goslavni — dobrotljivi! — 
Daj vse to, Bog, in blagoslovi 
svojo dedovino!”

Knezoškof Andrej je bil v 
tem trenutku podoben staro­
davnim prerokom v obljub­
ljeni deželi, katerih obljubi 
je vedno kar najprej sledila 
izpolnitev...

Kraljica je držala dečka v 
naročju in ga pritiskala na 
prsi. Irt soprog jo je molče po­
ljubil.

Papež o namenu 
katoliških šol

Vatikan — Ko je sv. oče 9. 
februarja sprejel študente 

"rimskih šol, je ob tej prilož­
nosti obrazložil, kakšen namen 
in pomen imajo katoliške šo­
le. V katoliških šolah krščan­
ska vera razsvetljuje znanje: 
svet, življenje in človeštvo. 
Toda na žalost, kadar ljudje 
govorijo o katoliških šolah, 
čestokrat pri tem mislijo le na 
primerjave kot konkurenca z 
drugimi šolami, ali celo da so 
v nasprotju z drugimi šolami, 
posebno javnimi. Toda to ni 
res!

Resnični namen katoliških 
šol je vedno bil, da izoblikuje­
jo kristjane v vzorne drža­
vljane, ki bodo s svojim zna­
njem, resnostjo in izkušnjami 
zmožni koristiti skupni blagi­
nji. Študentje v katoliških šo­
lah se naj z resnim in marlji­
vim delom pripravljajo za na­
loge, katere jim bo v privat­
nem in javnem življenju na­
menila : božja Previdnost v 
okviru civilne in cerkvene 
skupnosti. Bodočnost naše de­
žele — dejansko vsega sveta— 
bo namreč takšna, kakršno si 
bo sedanji mladi rod ustvar­
jal.

NOVE SPODBUDE SV. OtETA JANEZA PAVLA II-

In sreča, ki se je naselila v 
kraljevskem gradu, je razlila 
svoje žarke po širni deželi, 
posvetila na vse strehe, oža­
rila vsa obličja in prodrla v. 
vse duše ... In zdelo se je, da 
je našla pot tudi preko morja 
v slovanske dežele. Toda žali- 
bog se je tako le zdelo.

Že na meji bodrcke dežele 
je bilo zavistnih oči, ki so pri­
čakovale maščevalne roke, da 
Uniči srečo in peklenskih nog, 
da jo steptajo, da se nikdar 
več ne drzne v te kraje.

Med Bodrci se je širilo ne­
kaj časa sem bolj in bolj čud­
no gibanje.

Bistro oko očeta Dobrogo- 
sta je zelo dobro razločilo na­
stavljene mreže, v katerih naj 
bi poginila tako nadepolna se­
te v^ ki so jo zasejala njegova 
usta, mreže, katere bi imele 
pograbiti slovanski živelj in 
mu na veke zadrgniti vrat.

Jitrenec je bil tudi vedno 
bolj in bolj mračen.

Oči njegove mlade soprogo 
so postajale kalnejše in kai- 
nejše .. . Glava se ji je klonila 
nižje in nižje proti prsom .. . 
Mnogo časa je presedela, gle­
dala proti morju in molčala 
— molčala ... Sam Bog je ve­
del, kaj se godi v njeni glavi. 
Večkrat je naenkrat izginila 
in naj so jo iskali kjerkoli, 
nikjer niso našli po nji niti 
sledu. Sama se je vračala na­
zaj.

Na očeta Dobrogosta so pri­
čeli tu in tam gledati nezaup­
ljivo. Videti je bilo tudi, ka­
kor da ga poslušajo že s skriv­
nim odporom. In ko je vprašal 
može po vzroku vsega tega, so 
mu rekli, da jih skušajo besi. 
Drugega odgovora ni mogel 
dobiti od njih. In danes je že 
opetovano govoril o teh stva­
reh z Niklotovim dedičem.

“Pripravljajo se stvari, ki 
lahko postanejo hujše od pre­
teklih. Gospod, bodi skrben in 
pazljiv!”

Bodrcki knez Jitrenec je 
obstal na starem možu z vpra­
šaj očim pogledom.

“Tuje roke nam podkopava- 
jo zemljo pod nogami... Ne 
vem, gospod — ne vem — ka­
ko je na Danskem?”

(Dalje prihodnjič)

Rim — V soboto, 16. februa­
rja, je sv. oče obiskal lateran­
sko univerzo, katera je že več 
stoletij na poseben način v 
službi papežev odnosno Cer­
kve. Sv. oče Janez Pavel II. 
je doslej obiskal že dve rim­
ski univerzi, in sicer jezuitsko 
Gregoriano in dominikansko 
sv. Tomaža Akvinskega. La­
teranska univerza se od dru­
gih loči po tem, da na njej 
predavajo udje najrazličnej­
ših redov; ravno tako pa tudi 
škofijski duhovniki.

Profesorjem kakor tudi štu- 
' dentom lateranske univerze je 
sv. oče govoril v avli. V go­
voru je poudaril, da je katoli­
ška univerza dokaz, kako se 
razum in vera ujemata v eni 
resnici. V svoji službi veri ima 
univerza nenadomestljivo vlo­
go, saj pripravlja prihodnje 
duhovnike in povezuje resno 
znanstveno delo z absolutnim 
spoštovanjem razdetja. Tako 
služi znanosti in veri, posebno 
še v času, ki je razvil kritični 
smisel za raziskovanje ter že­
li vse videti, vse vedeti in vse 
izmeriti. Te znanosti pa ne 
smejo ostati v zraku, marveč 
morajo ohraniti svojo prakti­
čno vrednost. Gre namreč za 
žive resnice, katere zadevajo 
vsakogar; zadevajo pa tako se­
danje kakor tudi prihodnje 
življenje. Univerza mora biti 
središče, katero izžareva so­
lidno teološko znanost. Odprta 
mora biti različnim strujam; 
dinamična, hkrati pa se ji mo­
ra poznati, da jo navdihuje 
božja beseda.

Ker služi lateranska univer­
za v prvi vrsti pripravi pri­
hodnjih duhovnikov, zato je 
sv. oče v svojem govoru na­
štel nekaj meril, katera mora 
v vsakem primeru spoštovati. 
Na prvem mestu je zvestoba 
tistemu, kar Cerkev izpovedu­
je, to je, poslušnost cerkvene­

mu učiteljstvu. Upoštevajoč 
položaj, katerega zavzema 
med katoliškimi univerzami 
m teološkimi fakultetami, mo­
ra biti lateranska univerza 
zgled drugim. Postati mora 
kraj, kjer bodo študirali in 
vrednotili različne miselne in 
teološke struje, skratka, uni­
verza mora biti vesoljna, ka­
toliška. Ker vzgaja prihodnje 
duhovnike, mora imeti teolo­
ški študij izrazito pastoralno 
razsežnost. Leta 1957 je Pij 
XII. na tej univerzi ustanovil 
poseben pastoralni inštitut, ki 
vzgaja profesorje pastoralni 
znanosti ter dobre pastoralne 
delavce. Sv. oče Janez Pavel 
II. je poudaril, da je v našem 
času treba najti nove in učin­
kovitejše načine oznanjevanja 
kar da je v prvi vrsti naloga 
pastoralnih institutov.

Na kratko se je sv. oče usta­
vil še pri vlogi pravnega in­
stituta, kateri deluje v okviru 
lateranske univerze. Cerkvi so 
potrebni dobri pravniki, ki 
jih vzgaja institut; posebna 
naloga njegovih strokovnja­
kov pa je priprava novega 
kodeksa, študij osebnega pra­
va v zvezi z (Zagotavljanjem 
človekovih pravic in vprašanje 
združene Evrope. Slednje 
vprašanje je sv. očetu zelo 
pri srcu, redno poudarja, da 
bomo morali tudi kristjani da­
ti svoj prispevek “za krščan­
sko podobp tega kontinenta”. 
(Po Družini)

Zvonenje za 
ameriške talce

Washington, D.C. — V ka­
toliškem ameriškem narod­
nem svetišču baziliki Brezma­
dežnega Spočetja v Washing- 
tonu pozvonijo vsak dan zvo­
novi v znak solidarnosti z 
ameriškimi talci v Iranu.

56 zvonov vsak dan zvoni 
pet minut od prvega tedna, 
odkar so iranski levičarski 
skrajneži napadli ameriško 
ambasado v Teheranu in na­
silno pridržali 50 ameriških 
talcev, ki so tam zaprti že 
skoraj 3 mesece.

Redno vsakdanje zvonenje 
kliče vse Amerikance k mo­
ralni podpori ameriških tal­
cev v Iranu in je Amerikan- 
cem tudi vsakdanje svarilo o 
preteči svetovni nevarnosti.

Ideja zvenenja kot glas soli­
darnosti Amerikancev s sodr­
žavljani v nesreči je edinstve­
na v 60-letni zgodovini bazili­
ke Brezmadežnega Spočetja v 
Washingtonu.

Ko so na povabilo predsed­
nika Carterja pred kratkim 
prišle v Belo hišo družine in 
sorodniki ameriških talcev v 
Iranu, jih je osebno pozdravil 
tudi direktor ameriškega na­
rodnega svetišča v Washing­
tonu msgr. John J. Murphy.

__________ _

V 1)1 a g spomin
OB DVANAJSTI 

OBLETNICI
ODKAR JE V GOSPODU 

PREMINULA NAŠA 
LJUBLJENA. NEPOZABNA 
MAMA, SESTRA IN TETA

mn ejfMDEK
rojena FILIPČIČ 

Izdihnila je svojo plemenito 
dušo dne 8. marca 19G8.

Kje si moja ljuba mama, 
kje je mili Tvoj obraz, 
kje je Tvoja skrbna roka, 
ki je delala za nas.

Žalujoči :

Dvanajst let je že minilo, 
kar Tebe od nikoder ni; 
le v Bogu mirno zdaj počivaj 
in sveti raj na veke uživaj.

DRUŽINA
Cleveland. O., 10. marca 1980.

CIGiOCKI 
LEGAL CLINIC

ATTORNEYS-AT-LAW 
6428 St. Clair Avenue 

641-3942
‘Legal Services at Reasonable Rales” 

SAVE

i,atimka in

Dežela penzijonistov
Urad za ljudsko štetje — 

Census Bureu v Washingtonu 
poroča, da se je v desetletju 
1970-80 število Amerikancev, 
ki so stari manj kot 18 let, 
zmanjšalo za 10%, dočim se 
je število Amerikancev, ki so 
stari nad 65 let, zvišalo za 
25%.

I.
II.

m.
iv.
v.

VI.
VII.

VIII. 
IX.
X.

XI.
XII.

imena meaecev

Januar — Prosinec 
Februar — Svečan 
Marec — Sušeč 
April — Mali travm 
Maj — Veliki travm 
Junij — Rožnik 
Julij — Mali srpan 
Avgust — Veliki srpaa 
September — Kirnov« 
Oktober — Vinotok 
November — Listop&d 
December — Gruden

• OGLAŠUJTE V / AMERIŠKI DOMOVIN! /

• PRIPOROČAJTE / AMERIŠKO DOMOVINO /

« SPOROČAJTE / AMERIŠKI DOMOVINI /
OSEBNE NOVICE

• DOPISUJTE V / AMERIŠKO DOMOVINO /

• SPOROČAJTE PRAVOČASNO SPREMEMBO NASLOVA

• PORAVNAJTE PRAVOČASNO NAROČNINO

NAROČITE SI

DNEVNIK

AMERIŠKO DOMOVINO
1

SLOVENSKI

DNEVNIK

NAROČAJTE

TISKOVINE ?lil
!!

AMERIŠKI DOMOVINI

Poravnajte naročnino 
pravočasno! . S

h vsakovrslna tiskarska dela
ne priporoča

TISKARNA AMERIŠKE DOMOVINE
Sl 17 St. Clair Avenue 

Cleveland 3, Ohio 

tel. HE 1-0628

TRGOVSKA EN PRIVATNA NAZNANILA

Vse tiskovine ra društvene prireditve, 

o Krožnice, sporedi, vstopnice, listki za nakup okrepčil. 

Spominske podobice in osmrtnicr

*

Najlepša izdelava - Pcvovr*ten papir - Hitra postrežba

NAROČAJTE TISKOVINE PRI NAS!

rKGOVSKJS TISKOVINE PRIVATNE TISKOVINE


